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MYJIBbTUMOIJAJIBHI 3ACOBU BUPA’KEHHS KOHIEIITY FEAR
Y KOPIIYCI AHITTOMOBHHUX KIHOTEKCTIB IICUXOJIOI'TYHUX TPUJIEPIB 1
PO3BAXKAJIBHUX MYJIbT®IJIBMIB

Anoranis. CrarTsi MpuUCBsiYCHa BUBYCHHIO MYJIBTHMOAAJIBHUX 3ac00iB BHUpakeHHS KoHIeNTy FEAR y
ctBopeHoMy kopiyci Corpus of Psychological Thrillers and Entertaining Cartoons Film Texts (mami
CPTECFT). HocnimKeHHs 31HCHEHO Y KOHTEKCTI aHTPONOIEHTPWUYHOI JIIHTBICTHYHOI TapajurMy 3a
JIOTIOMOTOI0 METOJIiB JIIHIBOKOTHITHBHOTO Ta KOPIIYCHOTO aHalizy. EMoMiliHI KOHIeNTH, M0 BigoOpaxeHi
y CBIJIOMOCTI MOBIIIB 32 JIOTIOMOTOI0 KOMOiHamii BepOajdbHMX 1 HeBepOanbHUX 3aco0iB, aHAII30BaHO 3
ypaxyBaHHSIM MYJIBTHMOAAIBHOI PUpPOAM iX pearizamii. Bubip Marepiay [uist 1oCIiKEHHs 3yMOBICHUH
MOXJIMBICTIO iHTeprpeTanii BepOanbHUX 1 HEBEpOAJIbHMX KOMIIOHEHTIB y KOHTEKCTI KOMYHIKATHBHHX
cUTyaliid. Y mpomueci JOCITIPKEHHSI 3aCTOCOBYBAIMCS OCHOBHI (DYHKIIT MpOrpamMH KOPILYCHOTO aHallizy
AntConc, fKi IOTMOMOIIM BH3HAUUTH 1M’ KoHIENTy FEAR, NOCHIIWTA WOTO HOMIHATHBHE IIOJE,
BH3HAYUTH XapakTep HOro acoliaTMBHOI 30HW, MiJpaxyBaTHd KUIbKICTh HAWYAaCTOTHIIIMX JIEKCHYHHX
OJIMHUIB ISl BUPKEHHS I[bOTO KOHIIETITY B MOBI Ta PO3NNITHYTH XapakKTepHi HeBepOasbHI 3ac00M IS
Horo pempeseHTamii, a came XecTH, MiMiKy, (iznuHi Ta (izionoriudi mposBu. Po3misiHyTO CTPYKTYpY
koHnenty FEAR, 30kpeMa WOTO TOHSATTEBUI, OOpa3HUM, MMIHHICHWHA 1 3HAYYNIICHUH CKIaTHUKHU, Ta
JOCII/DKEHO OCOOIMBOCTI B3aeMofii BepOalbHMX 1 HeBepOaJbHHX 3ac00iB HOTO BHpaKeHHS Yy
KIHOTEKCTaX 3a3HAYeHWX JKaHpiB. BHKOPHUCTaHHS KOPIYCHHX METONIB JOCHIIPKEHHS Jajo 3MOry
MIPOaHATI3yBaTH BENUKHUI 00CAT Marepiaiy, IiJBHIIUTH TOYHICTH PO3PaxXyHKiB Ta 3pOOMTH BHCHOBKH
II0JI0 MYJIFTUMOJIAJIBHUX 3ac00iB BUpakeHHS! KOHIENTy FEAR y KIHOTEKCTaX ICHXOJOTIYHUX TPHIIEPIB
Ta PO3BAKAITBHUX MYJIBT(IIBMIB.

KarouoBi caoBa: xoHuent FEAR; crpax; MyJIbTUMOJAIBHICTH, KOPIYC; JIIHTBOKOTHITUBHMH aHai3;
KIHOTEKCT; TIICUXOJIOTIYHIH TPUIIEp; pO3BaXKATbHUH MYIBT(HLIEM.

1. BCTYII

IMocTanoBka npodaemu. Konnenryanizaiist Ta KaTeropusaiisi CBiTy 3a JOIOMOTOI0 MOBHUX
3ac00iB yKe KiJIbKa JIECATUIIIT 3aJIMIIAIOTECS Y c(hepi HAyKOBOTO iHTepecy 0ararbox JOCHiIHUKIB.
JIOCHI[UKeHHS TIPOBEJCHE Yy KOHTEKCTI AHTPOMOLEHTPUYHOI JIHIBICTHYHOI MapagurMu 3
BUKOPHCTAHHSAM JIIHTBOKOTHITUBHOTO IiJIXOJy. 3aCTOCYBaHHs TakOi MapaJurMH MOXKHA TOSCHUTH
TUM, II0 HAyKOBI JIOCIIKEHHS, MPOBEICHI y 1 paMKax, CIPSMOBYIOTbCS Ha BHBYCHHS MOBHOI
0COOMCTOCTI, XapaKTepHUX PUC ii KyIbTYpPHOI Ta KOMYyHIKaTUBHOI KOMIETEHIIi1, EMOLIIHOTO CTaHy,
1HAMBIAyaTbHOI Ta KOJIEKTHUBHOI CBIJOMOCTI.

VY Hamiii poGoTi ocobnmMBa yBara NPHUCBSIUYETHCS EMOILIMHMM KOHIENTaM, OCKUIBKH iX
BiJI0Opa’kKeHHS Yy CBITOMOCTI KOKHOTO MOBIISI OXOILITIOE HE JIMIIE MOBHI OJIMHUII, a OUIBIIOI MipOIO
BTiIeHE y KOMOiHaIii BepOaabHUX 1 HeBepOaIbHUX KOMIOHEHTIB. binblie Toro, cTBOpeHHs Oy/b-
SKUX KOMYHIKAaTUBHUX CMHCIIB 3QJIMIIAETHCS HETOBHOIIIHHMM O€3 ypaxXyBaHHsS IIi€i B3a€MOii.
Tomy nuTaHHS MYJIBTUMOJATBHOCTI 3aJIUIIAETHCS B IIEHTP1 yBaru 6ararbox JIHTBICTIB.
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OcCKibKM BUBYCHHS EMOIIMHUX KOHIICTITIB HEMOXIWBE 0Oe3 ypaxyBaHHsS Yy4YaCHUKIB Ta
CUTyallii CIHIJIKyBaHHS, BHUKOPHCTAHHS KIHOTEKCTIB SK MaTepiany JOCHDKCHHS € IUIKOM
BUIIPABIaHUM: BepOajbHa 1 HeBepOasibHA MOBEIHKA MEPCOHAXIB MPOCTEKYETHCS caMe y CBOIH
B3aeMOZii Ta MoXe OyTH IHTEpIpeToBaHa y KOHTEKCTi. J[ist 3pyd4HOCTI Ta e(eKTUBHOCTI
JOCTIKeHHsT OyB CTBOPEHHI KOpIYC AHINIOMOBHHMX KIHOTEKCTiB, L0 AAJO0 3MOTY 3acTOCYBaTu
METO/IM KOPITyCHOT JIIHTBICTUKH.

AKTyalbHICTh JOCIIJIKEHHS 3yMOBJICHA 3arajbHOI0 CIPSMOBAHICTIO CYYaCHUX JIIHTBICTUYHUX
JOCII/PKeHb Ha 3aCTOCYBaHHS KOTHITHBHOTO ITiJIXOy 1O BUBYCHHS MOBH, 3pDOCTAaHHSIM 1HTEpECy 10
LUTICHOTO JOCTIPKEHHS BUPa)KEHHSI KOTHITUBHUX CTPYKTYpP CBIJOMOCTI 3 ypaxyBaHHSIM B3a€MOJii
BepOanbHUX 1 HeBepOaJIbHMUX 3acO0iB, a TAKOXK 13 3aCTOCYBaHHAM CyYaCHHMX METOIIB KOPITYCHOI
JHTBICTHKH.

AHaJi3 ocTaHHIX JocCTiTKeHb i myOmaikauiil. Y JIHTBICTHINI € YHMMAaIO JOCIHIIKCHb,
NPUCBAYCHUX OKPEMHUM AacleKTaM Hamoi poOoTu. 30Kpema, TMOHATTS MYJITUMOAAIBHOCTI
po3kpuBaioTh y cBoix mpaisix Kpecc (Kress, 2010), ®ikc (Fix, 2008), Ileimx (Page, 2012),
Makapyk (Maxkapyk, 2019) ta iHmi.

VY cBOIO Yepry, 3HauHUI BHECOK y PO3BUTOK KOTHITUBHOI JIIHI'BICTHKH, a CaM€ y BHUBUCHHS
MOHSTTA «KOHIenT», 3pobunu Jlakodd (Lakoff, 1987), Jlanrakkep (Langacker, 1987), ®imnmop
(Fillmore, 1982), ITonoa i Crepnin (ITonoBa & Crepuun, 2007), Kapacik i Coumikin (Kapacuk &
Capikun, 2001), AckonbaoB (Ackonbnos, 1997), Cenianosa (Cenuanosa, 2000) Ta iHmi.

J1o MpaKkTHKH 3aCTOCYBaHHS METOJIB KOPITyCcHOI JiHrBicTUKM BaaBanucs Jloypenc (Laurence,
2013), beiikep (Baker, 2016), Mapki (Marchi, 2019), I'mankosa (I'magxosa, 2010) Ta inmi.

MeTo10 cTaTTi € JOCHKEHHS MYJIBTUMOJAILHUX 3ac00iB BUpaxeHHs KoHuenty FEAR y
KOPITYCl aHIJIOMOBHUX KIHOTEKCTIB NICHXOJIOTTYHUX TPUIIEPIB 1 PO3BAXKAIBHUX MYIBT(LIBMIB.

Marepiaamn pociaizxeHHst. MatepianoMm Ui AOCHTIJKEHHS CIYyTyBaB KOPITYC aHITIOMOBHUX
KIHOTEKCTIB, SIKUM CKIIQJAa€TbCS 3 JBOX MMIJKOPIYCIB — KIHOTEKCTIB IICHUXOJOTIYHUX TPHIIEPIB 1
po3BakanbHUX MyabThiIbMIB. [0 ckiagy mepuioro miAKopmycy yBIiHHIIM KiHOTeKcTH 30
TICUXOJIOTIYHUX TPUIIEPIB, K1 HAMUYIOTh 328078 TOKeHIB. Y IPYromy IiJKOPITYCi JOCTIIKYBATHCS
KIHOTEKCTH 35 po3BakaJbHUX MYJIBT(UIBMIB, siKi HaniuyoTh 320104 Tokenu. HeBenuky pizHUIIO Y
KUTBKOCTI BHUKOPHCTAHUX KIHOTEKCTIB PI3HUX JKaHPIB OOIPYHTOBAHO HEOOXITHICTIO migiOparu
MaKCHMaJbHO OJIM3bKY KUIBKICTh TOKEHIB B 000X MIAKOpIycax Ui TiJBUIICHHS pIBHSA
JOCTOBIPHOCTI JOCIIPKeHHs. Marepianu Juis CTBOPEHHs KOpIyciB B3ATI 3 0a3 manux The Internet
Movie Script Database ta Springfield!. Anami3 TEKCTIB 3IIHCHIOBABCS 3a JOMOMOTOIO KOPITYC-
Menemxepa AntConc.

2. TEOPETUYHE OBIPYHTYBAHHS

Y KOHTEKCTI JIiH280KOSHIMUBHO20 NiOX00Y PO3IIAIAETHCS 3B’ 130K MOBH Ta MHUCIICHHS, a came
iHTepHpeTalisi BiATBOPEHHS KOHIIENITIB MOBHMMH 3aco0amu, TOOTO MpoIec Kareropusauii Ta
BepOaizamii KOHIENTIB 32 JONOMOTOIO Pi3HUX 3HAY€Hb, CHHTAKCUYHHUX CTPYKTYp Ta TpaMaTHYHUX
¢dopm (CemniBanoBa, 2000). Ockinbku 00’€KTOM JOCIHIIKEHHS € came KoHUenT FEAR, a MeTo —
BU3HAUEHHs MYJIBTUMOJAIBHUX 3aC001B 1Or0 BUPaXEHHSI, BBA)KAEMO 3aCTOCYBAHHS TaKOTO ITiIXOIY
HAHOUIBII TOIUTHHIM.

Baprto 3ayBakuTH, 10 B JIHTBICTHINI iCHY€ YMMAJO TOMISAAIB HAa BU3HAUCHHS TOHATTS
«KOHILIENIT». 3a OCHOBY y HAIIOMY JOCIi/pKeHHI Oyna oOpana aediHilis yKpaiHCHKOT JOCIHIAHMII
CeniBanoBoi (2000), 3a ko0 KoHyenm — 1e «iHPOpMAIiliHA CTPYKTypa CBIIOMOCTI», CKJIaJ0Ba
mam’ATi, siKa OXOIUTIOE BepOasbHI 1 HeBepOaJbHI 3HAHHS MOBIII PO NMEBHUN 00 €KT, SKIi MOBELb
OTpUMY€E€ B  pe3ylbTaTi B3a€MO3B’SI3KYy MK NCHXIYHUMH  (DYHKIISIMH ~ CBiIOMOCTI 1
no3acBioMuM (c. 112). Takuit BuOip oOrpyHTOBaHMI aKIIEHTYAII€I0 B3a€EMO3B’ 513Ky BepOaibHOI Ta
HeBepOanpbHOI CKJIQJ0BOT 3HAHH MOBIS MPO TEBHUM 00 €KT, [0 3BEpTaE yBary came Ha
MYJIBTUMO/IAIbHICTh BUPAKEHHS KOHIICTITIB.

[TOHATTS MyTBTUMOJAJIBHOCTI € TOPIBHSHO HOBUM Yy Tajly3i JIIHI'BICTUKH, BOHO 3HAXOAUTHCS Yy
MPOIIECi OKPECICHHSI CBOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAYCHHS Ta BHOKPEMJICHHS Y Pl CHHOHIMIYHHX
MOHTh, TAaKUX SK TMOJIKOIOBICTh, Kpeomi3allis, MyJIbTUMEIIaIbHICTh, IHTEPCEMIOTHYHICTD,
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130BepOanpHicTh Tomo. Ciainom 3a Makapyk (2019), Mu BBaXkaeMo TEPMiH «MY1bMUMOOATbHICHIbY
rimepoHiMIiYHUM BIJJHOCHO BCIX IHIIMX, OCKUIbKM BiH € HalOUIbII YHIBEpCAJbHUM 1 IO3HAYa€e
MOEHAHHS PI3HUX KaHAJIB CIPUHHSATTS MOBITOMJICHHS, 1110 BKJIIOYAIOTh BepOasbHi, HeBepOasbHi Ta
napaBepOaybHI acleKTh YyCHOi 1 muceMHoi kKomyHikamii (c. 119). Takum 4YWHOM, TEKCTH
CIPUIMAIOTBCS K TaKi, 10 MOEAHYIOTh B €001 Kiibka (hopM KoAyBaHHs iHQoOpMalii — BOHU €
MYJIBTUMO/IaTbHAMH.

BapTto 3ayBakuTH, 110 JOHEIaBHA OUTBIIICTH JIHTBICTIB Opaiu 3a OCHOBY CBOiX JOCIIIKEHb
nuime BepOalbHUN KOMIOHEHT BUPAXKEHHS MEBHOTrO mMoBimomieHHA. [Ipore cydacHi 3700yTKH Y
rajgys3i MyJIBTUMOJAJIbHOI JIHTBICTUKM MiATBEPKYIOTh, L0 BepOaJbHUI KOMIIOHEHT XO0Y 1
3aJMIIAETHCS HANTOJIOBHIIMIMM 3acO00M, MPOTE PI3HMLA 3 IHIIMMU €JIEMEHTaMH y BiJICOTKOBOMY
BiJIHOIIEHHI € 30BCIM HE3HAYHOKO: BAXKIMBICTh BepOaNbHOI CKIIAMOBOI OIHIOETHCI Yy 39%,
Bi3yaJIbHUI KOMIIOHEHT 3aiiMae Ipyry CXOAWHKY y IIbOMY PEHTHHTY 3 MOKasHUKoM 33%, Tomi sk
MIPOCOJMYHI MMapaMeTPH BBAXKAIOTHCS BaXXIMBUMHU Ha 28% (ImuBiHcbKa, 2018, c. 24).

OpnHi€ro 3 HAMBaXJIMBINIMX CKJIAJOBHUX JOCHI/DKEHHS penpeseHTalii koHuenty FEAR y
KIHOTEKCTaX TICUXOJIOTIYHUX TPUJIEpiB 1 pPO3BaXaJbHUX MYJAbT(IIBMIB € BH3HAYEHHS WOTO
crpykrypu. Ciinom 3a CkoOHikoBoI0 (2019) MU BU3HaYaeEMO cmpyKmypy KOHUenmy siK CyKyIHICTh
HOro 3arajbHUX PUC, 32 JTOTIOMOTOI0 SIKUX MOXHA 1ZIeHTU(IKYyBaTH MEBHUN MPEAMET YU SBUILE 5K
eJIEMEHT KapTuHU cBiTy (c. 64). 3a xoHuemnuiero bonaupesa (2001), 3a K00 CTPYKTypa KOHLEITY
nependadae HasBHICTH MOHSATTEBOI, IMIHHICHOT Ta 00pa3HOi CKIaJ0BUX. TakuM YHMHOM, MOHSITTEBA
CTOpPOHA KOHIENTy — I¢ Horo Oe3mocepenHs (ikcalis y MOBi, BHU3HAYCHHS, OIWC, THIIOBI
JTUCTHHKTHBHI oO3Haku. OOpasHuil eleMeHT BifgoOpaxkae Oe3mocepenHiid 3B’S30K KOHICNTY 3
JIOIUHOI0, MaHidecTanio y MoBi ii emoriii Ta 3HaHb. 3 0HOTO OOKY, 1€ acolialii, IKi BUKJIUKAE Yy
MOBIISI [IEBHUI KOHIIENT, a 3 1HIIOrO OOKY, I1€ XapaKTepHI 03HAKU PI3HUX MOJAAIBHOCTEH — JKECTH,
MiMiKa, BI9yTTs, 3ByKOBI €)EKTH, CMaKH, 3armaxu Toio. [[iHHICHa CKJIa/JioBa BU3HAYAE€ BAXKIIUBICTh
Ta aKTyaJbHICTh KOHLENTY JuUIsi MoBLiB. BopkadeB (2002) BHOKpeMHB Ie¢ OIUH BaKJIMBHM
KOMITOHEHT Y CTPYKTYpi KOHIICTITY — 3HA9yIIiCHHA. BiH BKka3ye Ha MicIle KOHIIETITY B CUCTEMi MOBH,
30KpeMa KUIbKICTh JIKCHUYHUX OAMHUIIb, SIKI MOT0 BUPaXKaroTh, X €TUMOJOTII0 Ta CIOBOTBOPYMI
MOTEHITia.

3. METOAU

Jnsi TpoBEACHHS JOCHIPKEHHS OyB BHMKOPHUCTAaHHMH KOMIUIEKC 3arajbHOHAyKOBUX Ta
JIHTBICTUYHUX METOAIB. 30KpeMa, 3acTOCOBYBAJIUCS TilIOTETUKO-IEAYKTUBHHIA METOA, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO BiOyBCs 100ip (paKTUYHOTrO Marepiaidy; ONMMCOBHH METON, METOJ aHalizy Ta
MeTof, kinacudikamii s po3MIsAy OCHOBHUX MIiAXOIIB 10 BU3HAYCHHS KIFOYOBHUX IOHSTH, IS
OOIpYHTYBaHHS TEOPETUYHUX BIIOMOCTEH Ta 3’SICYyBaHHA iX CTPYKTYpH Ta OCHOBHUX O3HAK;
3iCTaBHUI METO JJISi PO3MEXKYBaHHS CYMDKHHUX IMOHATH y MPOIECi TOCHIPKEHHS; METOJ BUOIpKU
Ui mA0Opy  aHIJIOMOBHUX  KIHOTEKCTIB Ui MONAJBIIOTO  aHali3y; KOHTEKCTYallbHO-
IHTEepHpeTallifHUi MeTON JUIs 3’SCyBaHHS OCHOBHUX BepOaJbHUX 1 HeBepOalbHHUX 3aco0iB
BUPA)XCHHS KOHIICTITIB y KIHOTEKCTaX. 3HAYHA 4YaCTHHA JOCIHIDKCHHS CYNPOBOKYBaIACS
3aCTOCYBaHHSIM METOIB KOPIIYCHOTO aHaji3y. 3a JOIOMOror Kopmyc-menemxepy AntConc OyB
BUKOHAHHWI KITBKICHUN MiJPaxXyHOK JIEKCUYHUX OJWHUIlb, NPOAHATI30BaHI KJIIOUOBI CJIOBa Ta iX
CTIiKi cmoiydeHHs Ta HeBepOajabHI 3aco0M BHpakeHHS KoHuenty FEAR y KiHOTEKCTax
TICUXOJIOTTYHUX TPUJIEPIB Ta PO3BAKAIBHUX MYIBT(IIBMIB.

4. PE3YJIbTATH i1 OBGTOBOPEHHSI

4.1. Ananiz nonammegoco komnonenmy konyenmy FEAR

Jlnsi BU3HaUeHHS TIOHATTEBOI CKiIagoBOi KoHuenty FEAR mepm 3a Bce HEOOXiTHO
BUOKPEMHUTH HOTo iM’si, TOOTO JIEKCHYHY OAMHUIIIO, sIKA BXXMBAETHCS Y MOBI Hai{dacrimie s
penpeseHTamii 1bOro KoHUENTY. AHami3 AediHimii JeKkceMHu fear y CIOBHUKaxX JO3BOJIMB
BCTAHOBUTH, 1110 ii MOKHA BBA)KaTH CHHOHIMIYHOIO JIOMIHAHTOIO IO BiJHOMIEHHIO JI0 yCiX IHIITUX
OJVHWIIP CHUHOHIMIYHOTO pSIy, OCKUIBKM II€ CJIOBO MICTHTh Yy C€O0i HalOiIbII 3araibHi
XapaKTEePUCTUKH — HEMPHEMHA eMoIlis abo mouyTTs (unpleasant emotion or feeling), cnipuunHeHa
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MOMJIMBICTIO YW HASIBHICTIO TEBHOI 3arpo3u abo HebOesneku (threat or danger) ta moB’s3ana 3
HECTPUMHHM OaXaHHSIM YHUKHYTH i1 (wWish to avoid it). Yci 1l XapaKTepUCTUKU TOCTAIOTh Y BUTIISII
JIOT1YHO-HACITITKOBOTO JIAaHITIOXkKKA: 3arpo3a / Hebesneka — CraH cTpaxy — Peakiist / HaciiIok.

s mepeBipkd oTpuMaHoi iHpopMmamii MH 3aCTOCYBaJM METOJ KOPIYCHOTO aHami3y i
ckopucranucs QyHKuieo kopmyc-menemxepa AntConc — Keywords List, sika nana 3MOTy BHSIBHTH
cnucok kmodoBux cmiB it migkopmyciB CPTECFT. Cekmis L BpayHIBChKOTO KOpITyCY
BUKOPHCTOBYBAJIACsl y PO peepeHTHOro KOPIYCY, OCKIIBKH BOHA MICTUTH JITepaTypHi TEKCTH,
30KpeMa JIeTEeKTHBHI pOMaHU 1 onoBifaHHs. OCKIJIBKH y BIIKPHUTOMY JOCTYII HE iCHY€ KOpIYCIB
KIHOTEKCTIB, TaKUi BUOIp MOJKHA BBa)KATH HAMOLIBII TOIITEHUM.

[IpoanamizyBaBIId CIUCOK KJIFOUOBUX CJiB, MM BHOKPEMWJIM JIMIIC Ti OJWHUIN, SIKI MAIOTh
BAXJIMUBE 3MICTOBE HABAaHTA)KEHHs, BIJKWHYBIIM NPUHAMEHHUKH, JONOMDKHI Ji€ECTIOBa, 1MEHa
nepcoHaxiB Tomo. Jlami, ckopucraBmuck QyHkiiero Concordance, Mu poaHai3yBald BXKUBAHHS
Oo0paHUX OIWHUIL Y KOHTEKCTaX, IO JaJ0 3MOTY BHOKPEMHUTH JHUINE Ti, IO Oe3MocepeaHbo
MoB’si3aHi 3 penpeseHTaiieio konmenty FEAR.

OTtpumani pe3yabTaTH Jajid 3MOTY BHOKPEMUTH y CKJIaJi HOMIHATHBHOTO TIOJII KOHIICTITY
FEAR tpu ocHoBHI rpynu: 1) 3azpo3a / nebe3nexa, 2) cman cmpaxy, 3) peakuis / HACHIOOK, K1
3ycTpivajucs B KIHOTEKCTaxX SK INCUXOJOTIYHUX TPWIEPIB, TaK 1 PO3BAKAIBHUX MYIBT(iIbMIB.
[Ipore neski omuHMIi Oynd TpUTaMaHHI JHMIIE OAHOMY 3 JKaHPIB, IIO BKa3ye Ha PI3HULIO Y
BUpaKeHHI KOHIENTy FEAR 3a1eHo BiJ CUTYyallil, y9aCHHUKIB CIIUJIKYBaHHS, ayIUTOPIi, TOMIO.

TakuM urHOM, Ha TIO3HAUEHHS 3arpo3u / HEOE3MeKH y KIHOTeKCcTaX 000X YKaHPIB BKUBAIUCS
HACTYIIHI JISKCEMU: water, canyon, death, coffin, blood, kill, monster, beast, attack, gun, maniac i
m.o. Jluiie y MCUXOJIOTIYHUX TpUiiepax Oynu BUSIBJIICHI TaKl OAWHUIIL: pistol, snake, car, knife, shark,
game, cell, jigsaw, shoot, murderer, psychopath, madman tomo. Tineku y MynasTdiibMax 3arposa
4y HeOe3neka Oynia BUpaXeHa HACTYMHUMU Jekcemamu: Dracula, dragon, vampire, Frankenstein,
boo, zombies, fire, ghost 1 Tomo. OCHOBHA PI3HUIL y BUPAKEHHI 3arpo3d B IMX JBOX >KaHPaX
MOJISITA€ Y TOMY, IO B IICUXOJIOTIYHUX Tpuiepax HeOesneka — IJIKOM peanbHa, a B MyJIbT]iibMax
BOHA 3a3BHYall MOXOUTH BiJI BUTAQJAHUX Ta MICTUHYHUX MIEPCOHAXKIB.

Jpyra rpyna y ckjiaji HOMIHATUBHOTO TOJIs KoHIenTy FEAR — BacHe CTaH CTPaxy — TEX IO-
pi3HOMYy BimoOpakeHa y JABOX >aHpaX, IO aHami3yrooTbcs. Cepen 3arajibHHUX JIEKCEM, IO
3ycTpivanucs y KiHotekctax o6ox migkopryciB CPTECFT, ocHOBHa 4acTHHA HAJEXHUTh JI0 KIIAcy
BUTYKIB: 0oh, no, ah, aaah, ow, shh. Takox 1 060X )KaHPIiB XapaKTePHI CIOBA, 33 JJOTIOMOTOIO SIKUX
MOBEIlb MPSMO KOHCTATY€E CBill CTaH CTpaxy: scared, afraid, terrified, horror Tomo. XapakTepHOIO
PHUCOI0 BHpPa)XEHHS CTpaxy B ICHUXOJIOTIYHUX TpUjepax € HaJMipHE BXUBAHHS JIAMIMBUX CIIIB Ta
HeleH3ypHoi iekcuku. [lepeOyBaroun y craHi cTpaxy, HEpCOHaX1 TPUIIEPIB MOXKYTh BHCIOBIIOBATH
CBOi JIyMKHM HaBiThb HENPUTAMAHHUM IS HUX YHHOM, [0 POOUTH (UIBMHU IBOTO KAHPY
MaKCHMaJbHO OMM3BKUMHU 10 peajbHOTO >KUTTS. HaromicTh, y Mynbrdiapmax moaiOHa JeKcHKa
30BCIM HE 3yCTPIYa€eThCs, OCKUIBKM IeH jkKaHp mependadeHuil i neperisiay Aitemu. [Ipote y
MYJIBTUIBMAX 3yCTpidaloThCs CHenudiuHi coBa Ha MO3HAYEHHS CTaHy CTpaxy, SKUX He Oyino
BUSIBIICHO y Tpuiiepax: cold, heebie-jeebies, scaring, terror.

OcTtaHHIO TpyITy — peakilisi / HaclliJOK — MO>KHa YMOBHO TOJUTUTH Ha JBI MIArpyNH: OnaraHHs
PO JIOTIOMOTY 1 3aKJIUK A0 Aiif. [y mux miarpyn OiIbIIiCTh BUSIBICHUX CJIiB Oy 3arajJbHUMU IS
KIHOTEKCTIB IICHUXOJIOTIYHUX TPUJIepiB 1 MyibT1IbMIB. 30KpeMa, Juisd OiaraHHS Ipo JOMOMOTY B
000X aHpax BUKOPUCTOBYBAIHCS Taki cioBa: please, help, God, mom, dad, daddy, save, let Tomo.
[Ipore numie muist TpriiepiB Oynu XapakTepHi JekcuuHi onuHuIi Jesus, Christ, beg, heaven. Takum
YMHOM, BIUYBIIM CTpax, Iepoi MyNbT(UIBMIB YacTille 3raayloTh 0aTbKiB, a MEPCOHaXI TPHUIIEPIB
3BepTaroThes 10 bora, Xpucra, Hebec.

3aKMK 70 Ai yHACHINOK CTaHy cTpaxy B O0OX J>XaHpaX BHUPAXKAETHCA MEPEBAXHO 3a
JIOTIOMOTOI0 OJIHAKOBUX OMUHUIIL: go, Stop, listen, move, come, calm, faster, run, look, watch, wait,
away, hurry. lle 3araJlbHOBXKHBaHI CJIOBA, sIKi BiIOOpaXarOTh Peakilif0 MEPCOHAXIB Ha 3arpo3y
HE3aJIeKHO BiJ] TOTO, Y SIKOMY >KaHP1 BOHH BXKHBAIOTHCSI.
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4.2. Busnauenns yiHHicHOI cka1a0oeoi konyenmy FEAR

LinHicHUH KOMIOHEHT KOHLENTy FEAR BKa3ye Ha 3HauU€HHs KOHIIENTY JJIi MOBIIB Ta Ha
Xapakrep iXHix acouiariii. s po3KpUTTA 1i€i CKJIaI0BOI MU MpOaHaIi3yBall KOHTEKCT BXKHBAHHS
OCHOBHHMX OJMHMIIb, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTBCS Ui pempeseHTanii koHuenty FEAR y xopmyci
CPTECFT, Bu3Ha4eHUX IIiJ] Yac MOMEPEAHBOT0 eTamy AociipkeHHs. OcoOnuBy yBary 3BEpHYIU Ha
HAHOUIBII YaCTOTHI CTali TOEMHAHHS JIGKCMYHUX OMuHUIb. 3aBasku QyHkuii Collocations 'y
nporpami AntConc HaM BIAJNOCS TPOCTEKUTH CIEHU(iuHI OCOOIMBOCTI BUPAKEHHS KOHIICTITY
FEAR y npoaHaii3oBaHUX KIHOTEKCTaX Ta BH3HAYMTH 3arajibHUI XapakTep CTABJICHHS MOBIIB JI0
HBOTO.

Takum uymHOM, OYyNnO HOCHIPKEHO, IO KOHHIENT FEAR BUKIWKaE y MOBIIB HENPHEMHI
BITYYTTS, HETATUBHI €MOIIil Ta CTaH TPUBOTHU 1 3aHETIOKOEHHS. 30KpeMa, JIECIIOBa PyxXy (go, move,
run) Ay)XX€ YacTo TOEIHYIOTbCS MK COOOI, YTBOPIOIOYM YHCJICHHI IOBTOPH, 1 BUPAXaroThb
CMOHYKaHHS 10 Aii abo a0 iX mpunuHeHHA. Hampukman, TOoCHTh 4acTo mepcoHaxi (inbMiB i
MyNBTQUIBMIB Kpu4aTh y cTaHi crpaxy: Go! Go! Go! Go! Keep moving! Keep moving! [Saw 2]. lle
MIATBEPIUKYE TOM (paKT, IO JIOAM 3a3BMYall BAAIOTHCS J0 MaHIKK Ta KPUKY, KOJIM BOHH 4YOTOCh
00sThCA, 1 BpEIITi 1€ BiAOWMBAETHCA y IXHBOMY MOBJICHHI KOPOTKMMHU OKJIMYHMMHU PEYCHHSMH 1
MIOBTOPaMH.

SIKmo mpoaHami3yBaTW HAWYaCTOTHINII MOETHAHHSA CIIB 3 TpynH «3arpo3a / HeOe3mekay,
MOXHA TIOMITHTH, IIO BOHHM AY)K€ 4YacTO MHiJAKPECIIOTh ab0 MOSCHIOIOTh MPUYHHY HEOE3NEKH.
Hanpuxian, cnoBo «shark» BkuBaeTbCs 3 OMUHULAMU attack, jaws, teeth, mouth, big, large Tomio.

CrnoBa, mo Oe3mocepeHbO BKa3ylOTh Ha CTaH CTpaxy, a came feared Ta MOro HaHOMMKY1
cuHoHiMH «afraid», «scared», «frightened» yacto MOeAHYIOTbCA 3 ONMHUIISIMU, IO BHPAXKAIOTh
NpPUYUHY CTpaxy: keraunophobia, arachnophobia, lunatics, stutter, spiders, thunder — 'y
mynbsrdineMax, radiation, noises, chaos — y Tpunepax. TakuM YHHOM, MOXHa TIOMITUTH, IO B
TpHJIEpax CTpax MoKe OyTH HE JIMIIE BiJl YOTOChb KOHKPETHOTO, aje W BiJ OUIbII II00aIbHOTO.
Crpaxu y MyneTdiibMax 3a3BUYail CTOCYIOTBCS JIMIIE OKPEMHX TIepoiB, a B TPHIEPAX MOXKYTh
3yCTpivaTHcs CHUIbHI CTpaxu JUIsl BEJIMKOI TPYIH JIIOAEH, UM HaBITH JUIsl BCHOTO JIOACTBA. AJe y
OyIb-SIKOMY BHIIAJIKy yCi IIi CTaJIi MOEHAHHS KJIIFOUYOBHUX CIIiB MEPEIaloTh HETaTUBHI €MOIlii MOBIIIB,
BUKJIMKaHi koHLenToM FEAR.

[lig vac anamizy 3a3HAYEHUX JIEKCUYHUX OAMHUIL y KOHTEKCTI 3a JOMOMOror (yHKIii
Concordance Oyno 3a3HayeHO BIUIMB TEHAEPHOTO ACMEKTy Ha BUpPaXeHHs KoHuenty FEAR y
xopryci CPTECFT. IlomepenHi KOTHITUBHI JOCHIKEHHS UYyTTEBO-€MOLINHOI cepu KIHOK 1
YOJIOBIKIB B aHITIOMOBHOMY (DOJIBKIIOpPI MPOAEMOHCTPYBAJIH, IO CTpax € OUIbII MpUTaMaHHUM 1
SCKpaBO BHPAXXEHUM ISl YOJIOBIYOI YACTUHU NEPCOHAXIB Ha DALy 3 IHIIMMU XapaKTepPHUMH
MacCKyJiHHUMH pUCaMH, TAKUMH SIK CMUIMBICTH / BiJiBara, BOPOXICTh Ta 3aHeNnoKoeHHsS (Tkauuk,
2008, c. 161).

Jnst mepeBipku i€l TEHAEHIT METOJOM BHIAAKOBOi BHOipku Oyno oOpano 20 BHUMaaKiB
BupaxxeHHsa konuenty FEAR y kopmyci CPTECFT ta mpoaHai3oBaHO KOHTEKCT KOMYHIKaTUBHUX
cutyauid. 3rifHO 3 OTpUMaHUMHU pe3ynbTaramMud 14 3 20 BUNAIKiB CTOCYBAIMCS YOJOBIYMX
MEPCOHAXIB 1 JuIe 4 — )KIHOUMX, IO MIATBEPKYE MOMEPEIH] pe3yabTaTh. TaKuM YUHOM, MOKEMO
CTBEp/XKYBaTH, 110 KOHIENT FEAR Binirpae OUIbLI BaXKJIUBY POJIb Ui YOJIOBIKIB, HUK Ui KIHOK,
OCKUIBKHM BOHM BUPAXKAIOTh HOTO 3HAYHO YACTIllIe Ta aKTUBHIIIIE.

4.3. Jlocnioscenns 3nadyuyicnoeo ckiaonuxka konyenmy FEAR

Jnist ToCHipKeHHS 3HAYYIIICHOTO KOMIIOHEHTY KOHIeNnTy FEAR MU CKOPUCTAJINCS METOIOM
KOPIYCHOTO aHaji3y, SIKUi JaB HaM 3MOTY BU3HAUUTH YaCTOTHICTh BXKMBAaHHS OCHOBHMX OJMHUIIb,
SIKI BUKOPUCTOBYIOTBCS JUIsl aKTyaui3allii 1[boro KoHmenty y crBopeHomy kopiyci CPTECFT. 3a
nornomoroto GyHukiii Concordance Oyna BU3HaYeHA TOYHA KUTBKICTh BXKHBAHHS KIFOUOBUX OJMHHUIIb
B 000X MiKOpITyCcax.

3a pe3ynpraTaMu OTPUMAHUX JaHUX OYyJI0 BH3HAYEHO, IO HalYacTimie y KiHOTEeKCTax 000X
’KaHPIB Ha MO3HAYCHHA KOHIENTy FEAR 3ycTpiualoThCs BIacHE JeKceMa fear Ta ii moxinHi fearful,
feared, fearing, fearfully — 52 BUNaAKW y TiAKOPITYCl MCUXOJIOTIYHUX TPUJIEpPiB Ta 84 BUMAIKH Y
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MiAKOPITyCl PO3BaKalNbHUX MyNbT(inbMiB. He MEHII YacTOTHUM € BHMKOPUCTAHHS ONHM3BKUX
CHUHOHIMIB Ta iX MOXIJHUX, TaKUX SK Sscare (BiamoBimHo 62 1 70 Bumazakis), afraid (43 1 49
BUIIAJKIB), ferror (26 1 40 BunanxkiB) fright (21 1 29 Bunaakis), dread (13 i 8 Bunajakis).

VY kiHOTEKCTaXx 000X MIAKOPIYCIiB TakoK OyJno BHSIBIEHO 0araro OJWHUIL HA IMO3HAYCHHS
konuenty FEAR, sxi Oynu MeHm yactotHUMH. Hampuknaz, nekcema jolt BxuBanacs y miaKopmyci
MICUXOJIOTTYHUX TPHJIEPIB 3 IIEI0 METOIO 5 pasiB, a B MIIKOPIYCi pO3BaKAIBHUX MYIBTPUIBMIB — 2
pasu. CnoBo flutter Oyno BUKOpPHCTaHE y MIEPIIOMY IiIKOpITyci 2 pasu, a B apyromy — 1 pa3. bymo
MOMiueHO 4 BWIMAJKH BXKUBAaHHS JIEKCEMU dismay y KIHOTEKCTax TPUJIEPIB 1 KOMHOTO pazy — y
KIHOTEKCTaX MYJIbT(LIbMIB.

Ha ocHoBi anani3y Oyno BU3HAYCHO SApO 1 nepudepito HOMIHATUBHOTO 10Js KoHuenTty FEAR.
Ho sapa Oynu BigHECEHI HAWOUIBII YacTOTHI OMWHUIN, a 10 mepudepil BIAMOBIIHO Ti, IO
BUKOPHCTOBYBAJIUCS 3HAUHO pifme. Y nepudepiiiniii 30H1 Oyaa BU3HAUYEHa OKpema Trpymna AadbHbOi
nepudepii, 10 sKOT yBIMIIUIM OJUHMIIL, II0 3yCTPIYAIUCS Y KIHOTEKCTaX B MOOJUHOKUX BUMAKAX, a
TaKOX JIEKCEMH, SIKi MMO3Ha4aroTh KOHUIENT FEAR nuine y KOHKpeTHOMY KoHTekcTi. Kpim Toro,
CKOPHCTABIINCH OHJIAH-pecypcaMu Ui TEryBaHHS KOPITyCy 3a YaCTWHAMH MOBH, MU BHU3HAYWIN
HalluacTOTHIII crnocobu BUpaxeHHs KoHuenTy FEAR cepen OAMHUIb, IO BXOIATH 1O CKIIATY
3a3HaYEHUX €JIEMEHTIB. 3a pe3ylbTaraMd IbOr0 aHajily Oyja CTBOpEHa 3arajbHa CXema
aktyaunizauii konuenty FEAR y xopmyci CPTECFT (Puc. 1).

Im'st kKOHLENITY
(N) FEAR

N\

Snpo (cHHOHIMHU 3 HAWBHUIIOI0 YACTOTHICTIO BAKMBAHHS)
N: terror, dread, fright Adj: scared, afraid, frightened, terrified

I

Ilepudupisa (onMHMLI 3 HU3bKOI0 YACTOTHICTIO BJKMBAHHA)
N: dismay, flutter Adj: shocked, nervous, worried, 1d: to jump out of one s skin, 1o
ANXIoUs get cold feet

JanbHs nepudepis (0AMHULI, III0 BUPAXKAKOTH CTPaX JHUIIe Y KOHTEKCTI)

N: jolt Int: Oh! No! Aah! Obscene lexis V: run, go, move, hurry, stay

Puc. 1. Axmyanizayia konyenmy FEAR y xopnyci CPTECFT

TakuM umHOM, OyJI0 AOCHIKEHO, IO AAPO 1 mepudepis HOMIHATUBHOTO IOJS KOHIICITY
FEAR 3anumiaroTeCsi Maike He3MIHHUMHU HE3aJISKHO BiJ JKaHPY, IPOTE BCE K TaKH OyJO BUSBICHO
HE3HAYHY PI3HUII0 Y BXKWBaHHI JESIKUX OJUHUIIb. 30KpeMa, y KIHOTEKCTaxX ICHUXOJIOTIYHUX
TPHUJIEPIB YaCTillle BUKOPUCTOBYIOTHCS CJIOBa Ta BHpa3W 3 OMMKHBOI Ta AanbHBOI mepudepii, 3a
BUHSTKOM 1/1i0M. Y CBOIO 4epry, y MynbT(iIbMax CTpax 3a3BUYail BUPAKAEThCA OUIBLI MPSAMO, 32
JIOTIOMOTOI0 OCHOBHOI JiekceMu «fear» Ta i cuHOHIMIB. Lle MOXKHa MOACHUTH cnenM(}iKoro KaHPIB
Ta HUTHOBOIO ayIUTOPI€I0 — Ui JITeH Ba)JIMBO YITKO PO3YMITH, IO NMEPCOHAX YOroch OOiThCs B
el MOMEHT, a Ui IVIs/1a4iB MICUXOJIOTIYHUX TPUIIEPIB HEOOX1THO PO3YMITH YBECh CHEKTp eMOoLii
CTpaxy, il TPUBATICTh T4 IHTEHCUBHICTb.

4.4. Ananiz oopasznozo komnonenmy konyenmy FEAR
Jnst po3kputTst 00pa3HOi CKJIQAOBOI KOMIOHEHTY KoHuenty FEAR y KiHOTEKCTax 000X
*aHpiB Oy/u poaHasi30BaHi KOMYHIKaTHBHI CUTYallii, B IKUX repoi nepedyBanu y ctaHi crpaxy. Lle
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71a7I0 3MOTY 3BEpHYTH YBary He JIMIIEe Ha MOBHUI KOMIIOHEHT PENpe3eHTallil IIbOro KOHIIENTY, a i Ha
MYJIBTUMOJIaJIBHI 3aCO0M HOTO BUPAKEHHS B ILIIOMY.

Maifke y KOKHOMY MOMEHTI (PiibMy 4u MynasT(ibMy, KOJH HEpCOHaX nepedyBaB y CTaHi
CTpaxy, WOTO PEILTIKH CyMpPOBOPKYBAIKCS PI3HOMAHITHUMH HeBepOaTbHUMH 3ac00aMu, sIKi MOXKHA
MOAUTUTH HA TPU OCHOBHI IPYTIH:

¢ Kinetnuni (3keCTH, MiMiKa, ITIOCTaBa, X0/1a);

e TakecnyHi (OLUTYHKH, 001iMH, TOTUKH, YIapH);

e [Ipokcemiuni (mpoctip Mix criBpo3mMoBHUKaMK) (Camoiinoa, 2014).

Jlo okpemoi Tpymu BapTO TakoXK BimHecTd ¢i3uuHi Ta (i3ionoriyHi nposiBu. Bonu He
MiJTAF0ThCS KOHTPOJIIO 1 TOMY MOXYTh BiZJOOPa3UTH CIPaBXKHIN €eMOIIHHUN CTaH JIFOAWHH, HABITH
SKILO BOHA 3allepeuye HOro BepOabHO.

@yukuis Concordance y nporpami AntConc 103BOAMIA BCTAHOBHUTH, 1[0 MYJIBTUMOAATBHUN
XapakTep BHpake€HHs emouiiHoro koHuenty FEAR chopMoBaHUI IMOETHAHHSAM BepOaTbHUX
BUCJIOBIIIOBaHb, JI€ MPSAMO YK HENPSIMO BUPAKAETHCS €MOIIis CTPaxy, 3 XapaKTepHUMH KECTaMH,
MIMIKOIO Ta (Pi310JIOTTUHUMH MTPOSBAMH.

VY po3BaxadbHUX MYJIbT(]ibMax, HANPHUKIAZ, BUKPUKUA NEPCOHAXIB y CTaHi CTpaxy d4acro
CYNPOBOKYIOTBCSI TAKUMU XKecTaMu: shaking head, waving hands, put a hand over a mouth, close
a head with arms. Mimika nepcoHaxiB MyJIbT(UIBMIB y CTaHI CTpaxy JOBOJI aKTHBHA, OCOOIUBO
MiJ] 4Yac BHPAXKECHHS €MOIlii 3a JOomoMOrow pisHuUX BHTYKiB (Oh! Aah! No!). 3a3Buuaii
3yCTPIYaIOThCSl HACTYIHI 0COOIMBOCTI BUpa3y o0nuuus: fo close eyes, eyes go wide, eyes pop out,
raise eyebrows, open a mouth. BepOanbHi OAMHHWIN, WO BHUPAKAIOTH CTpPax, 3a3BUYAM
CYNPOBOKYIOTBCS Y MYNBT(1IbMaX TaKUMHU (Pi310J0TTUHUME XapaKTepUCTUKaMuU: trembling, tears
in the eyes, eyes well with tears, taking a deep breath, red or white face.

Take mnoennaHHs BepOanbHHUX 1 HeBepOATbHUX 3aco0iB BHpakeHHS KoHuenty FEAR
XapakTepHe 1 JJs MCUXoJjoriuHux TpuiepiB. [IpoTe, kpiM BuIlEe3a3HAYCHUX IKECTIB, MIMIKH Ta
(bi310JI0TIYHUX PHC, Y TpUiIepax YacTo 3yCTPIiYaroThCs OUIBIN JeTani30BaHi, OCKUIBKH y (irpmax
TaKOTO KaHPY AYKE€ BAXKIWBO MMEpeIaTH €MOII0 0 HalMeHImuX aetaneid. TakuM 4YWHOM, HAM
BAAJIOCS BUSBUTH HACTYIHI XapakTEepHI KECTH, IO CYNPOBOIKYBAJM MOBIICHHS IMEPCOHAXKIB Y
MOMEHT cTpaxy: hand falls to his forehead; he slowly moves his body, he's rubbing his temples, he
puts his finger to his lips, silencing everyone,; he wipes the sweat from her forehead.

Jlnist IepcoHaXkiB TPUIIEPIB Yy CTaH1 CTpaxy XapakTepHi Taki BUpa3u oonuydst: his eyes abruptly
narrow, panicky eyes, eyes and mouth gaping in frozen horror; her eyes are puffy and swollen from
weeping. BepbanbHi 3aC00HM TaKoX CYIPOBOPKYIOThCS TAKUMHU (Di310JI0TTYHUMH TIposiBaMH: her lips
tremble; sweat drenches his face; his eyes begin to flutter, her lips changing color, everything
becomes blurry to him; he shivers; his face ash white; breath comes hard; gasping for breath;
sweat cascades down the side of his neck,; sweat pours down on his face; his heart races.

Amnaini3 B3aeMoii BepOandbHHUX 1 HeBepOaNbHHX 3ac00iB BHpakeHHS KoHuenty FEAR nae
3MOTY YSIBUTH IUTICHY KapTHHY CTaHy IIepCOHa)a y MeBHil KOMyHIKaTHBHIN cutyauii. “/ don t want
them to find me. Ever. I don't want to go back”. She's overwhelmed, lips trembling, tears welling in
her eyes [12 monkeys]. HeBepOanbHi €leMEHTH MOXYTh MiJCHIUTH MOBJICHHEBY CKIJIaJIOBY,
CIPOCTYBATH YU MiATBEPAUTH ii, JOMMOBHUTH 200 B3araii 3aMiHUTH.

[Ipo MyabTUMOAANBHICTE BiATBOpeHHS KoOHUENTy FEAR y KIHOTEKCTaxX IICHXOJOTIYHUX
TPHUJIEPIB 1 PO3BAKAIBHUX MYJIBT(IIBMIB TaKOXK CBITUMTH BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHHUX 3BYKOBUX
Ta My3u4HHX e¢ekTiB. B 000x XaHpax cTaH cTpaxy repoiB CYNPOBOUKYETHCS HAIPYKEHOIO
MY3HKOIO Ta Pi3KMMH 3ByKaMH. SICKpaBHM MPUKIIAJOM € CayHATpeKH 10 (hinbmy Buried, cepen sikux
MePEeBAXKAIOTh IHCTPYMEHTAIBHI MEJO/ii iCIaHChKOro Komro3utopa Bikropa Peeca. YV HailOinbIn
Hanpy»eHI MOMEHTH (UIbMYy My3WKa CTaBaja TYYHIIIOI Ta IIBUIMION, Haye BiITBOpIOBasA
BHYTPIIIHIN CTaH Teposi, HOro MpUCKOPEHEe CEPLUEOUTTS 1 TSHKKE JUXaHHS.

3anexxHo Bix cnenudikk OKaHpy, IUIBOBOI ayaUTOpii Ta KOMYHIKaTMBHOI CHTYaIlii,
0COOIMBOCTI BUPAXKEHHS TOTO YU 1HIIOTO KOHILIENITY MOXYTh BiapizHsaTucs. [Ipore ioro anamni3 Oyne
MOBHOI[IHHUM JIMIIE TOAl, KoiM Oyde BpaxoBaHa YyCsI BaXJIMBICTh B3aeMOJii BepOaJbHUX 1
HeBepOabHUX KOMIIOHEHTIB.
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5. BUCHOBKHU TA NEPCIIEKTUBHU NNOJAJIBIIUX JOCJIIKEHb

Emortii € HeBiI’€MHOIO CKJIAJIOBOIO JIFOACHKOTO iICHYBaHHS. EMOIIiiHI KOMIIOHEHTH JIFOJCHKOT
CBIIOMOCTI € YacTMHaMHu 1H(OpPMAIIMHUX CTPYKTYp 1 MOXyTh OyTH JaeTanpHime 1 mmoiie
JOCII/DKeHI 4epe3 eMOoIiiHI KoHIenTH. [lOBHOIIIHHE BHBUYEHHS EMOIIMHUX KOHIICTITIB
3a0e3Meuy€eThCsl ypaxyBaHHSIM B3a€MOIii BepOaIbHUX 1 HEBEpOAIBHUX CKIIAJOBHX, IO TiIKPECIIOE
MYJIBTUMOJIAIbHICTh BHPAXEHHS KOHIENTIB — IX BIATBOPEHHS 3a JONOMOTOI0 PI3HHUX KaHAJIB
nepenadi iHGopmanii. Lleil YnHHUK 3yMOBUB BHOIp MaTepiamy Ui TOCHIIKEHHS, aJpke caMe B
KIHOTEKCTaX MOXKHA IpOaHaji3yBaTH MOBHY 1 HEMOBHY IOBEIHKY MOBIIIB Y KOHTEKCTI KOHKPETHUX
KOMYHIKaTUBHHX CHTYaIlil.

JIIHrBOKOTHITUBHUYM MiAXiJl O JOCIHIHPKEHHS JT03BOJIUB BU3HAYUTU CTPYKTYPY EMOIIIHOTO
KoHuenty FEAR sk Taky, 10 CKJIQAA€THCS 3 TOHATTEBOTO, IHHICHOTO, 3HAYYILICHOTO Ta 00pa3HOro
KOMIIOHEHTIB. Y pe3ynbTari Jiekcema «fear» Oynma Bu3HaueHa iM’siM koHuenty FEAR, a y cknani
HOMIHATUBHOTO TOJIsi OyJI0 BUOKPEMIICHO TpU T'PyNH: 3arpo3a / Hebe3neka, CTaH CTpaxy i peaxiis /
HAcHJIOK. bymo pmocmimkeHo, mo emomiHui KoHuent FEAR HaleXWuTh JO HETaTHMBHOI
acoIiaTUBHOI 30HM Ta BHKJIMKAE y MOBI[IB CTaH HAmpyru 1 3aHenokoeHHs. HaituacTime koHmenT
FEAR BiATBOPIOETHCS Y MOBI 32 JIOTIOMOTOIO BiacHe Jekcemu fear, ii 6e3mocepeHix CHHOHIMIB Ta
MOX1IHUX, BHPAKEHUX IMEHHUKAMH 1 TMpPUKMETHHKaMu. [Ipy 11bOMy MOBHA CKJIaJ0Ba 3aBXKIU
CYNPOBOKYETHCSI  BIAMOBITHUMU HEBEpOATbHUMHU KOMIOHEHTAMH — IKECTaMH, MIMIKOIO,
(bi3MYHUMEU TIPOSIBAMU, My3UYHUMH €(PEKTaMu.

3acTocyBaHHS METOIB KOPITYCHOI JIHTBICTHKH Jaji0 3MOTY MpOaHai3yBaTH BEJIUKUN 00cCAT
Marepiaqy Ta 3pOOMTH BUCHOBKM HAa OCHOBI CTaTUCTHYHHUX JaHUX Oe3 ypaxyBaHHs CyO’ €KTUBHOI
OYMKA AOCTITHUKIB. TakuM YMHOM, HaMm BJAJIOCS YHUKHYTH HMOBIPHOi JIOJCHKOT MOXHUOKH Y
mipaxyHKax, MPUIIBUALINTH MPOLEC JOCHIHKEHHS 1 chopMyToBaTH 00’ €KTHBHI BUCHOBKH IIIOJO
MYJIBTUMOIATBHOTO BinTBOpeHHs KoHuenty FEAR y xopmyci CPTECFT.

3BakalouM Ha CTPIMKUH PO3BUTOK KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM Ta AaKTHBHE 3aCTOCYBaHHS
MYJIBTUMOJIQTBHOTO TMIiAXOMY Y HOCHDKEHHAX, I TeMa MoTpedye IMOAaibIIor0 BHBYCHHS.
[lepcrieKTUBHMM TaKOXK MOXKHA BBaXKaTW TOPIBHSHHS pENpe3eHTallii e€MOLIHHMX KOHIIENTIB B
aHMIHCHKIH 1 yKpaiHChKi MOBaX 3 METOIO BUSIBJIICHHS YHIBEPCAJIBHHUX Ta HAI[IOHAIBHUX O3HAK.
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Olena Tkachyk, Viktoriia Velyka. Multimodal means of expressing the concept “FEAR” in the
Corpus of Psychological Thrillers and Entertaining Cartoons Film Texts (CPTECFT). This article
deals with the investigation of multimodal means of expressing the concept “FEAR” in the created
Corpus of Psychological Thrillers and Entertaining Cartoons Film Texts (CPTECFT). The research is
conducted in the frame of the anthropocentric paradigm due to the methods of the linguo-cognitive and
corpus analyses. Emotional concepts, reflected in the minds of speakers through a combination of verbal
and non-verbal means, have been analyzed taking into account the multimodal nature of their
actualisation. The choice of material for the research is determined by the possibility of interpreting
linguistic and non-linguistic components in the context of communicative situations. The basic functions
of AntConc corpus analysis programme were applied, which helped identify the name of the concept
“FEAR?”, investigate its nominal field, determine the nature of its associative zone, calculate the number
of the most frequent lexical units for expressing the concept in a language and consider the characteristic
non-verbal means of its representation, namely gestures, mimics, physical and physiological expressions.
Thus, the structure of the concept “FEAR”, including its conceptual, figurative, value-based and
significant components, has been envisaged as well as the peculiarities of interaction of its verbal and
nonverbal expression in these two genres have been researched. The usage of corpus research methods
enabled us to analyze a large volume of material, improve the accuracy of calculations and draw
conclusions regarding the multimodal means of expressing the concept “FEAR” in the film texts of
psychological thrillers and entertaining cartoons without considering the subjective opinion of
researchers.

Keywords: concept “FEAR”; fear; multimodality; corpus; linguo-cognitive analysis; film text;
psychological thriller; entertaining cartoon.
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